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I. FANNING MAZMUNI 
0 ‘quv fanining maqsadi va vazifalari
Fanni o ‘qitishdan maqsad -  talabalarga turkiy shevalarining eng 

muhim xususiyatlari, ularning murakkab dialektal tarkibi, leksik, fonetik va 
grammatik tabiati haqida batafsil tushuncha va m a’lumot berish, zarur 
shroitlarda ulardan amalda foydalanish malakasini shakllantirishdan iborat.

Fanning vazifasi -  ta ’lim integratsiyasi mazmun mohiyatidan kelib 
chiqqan holda innovasiyalarni ta ’lim tizimiga keng jalb etish, zamonaviy 
axborot-kommunikasiya tizimidan keng foydalanish.

Fan mazmuni

II. Asosiy nazariy qism (ma’ruza mashg‘ulotlari) 
II.I. Fan tarkibiga quyidagi mavzular kiradi:

M ashg‘ulotIar shakli: ma’ruza (M)

M l

"Turk diyalektolojisi (Turk diyalektolojisi)" bilimmin ama? ve 
gorevleri. "Tiirk dili ve edebiyati" alamnda pedagoglarm 
yetistirilmesinde "Turk lehgeleri (Turk leh9 eleri)" biliminin onemi. 
"Tiirk Diyalektolojisi" dersinin turleri. Tiirk lehgelerinin milli dilin alt 
diizeyinde olmasi, Tiirk dilinin temelidir. Dilbilimde lehgenin tanimi, 
lehge, lehge terimleri. Turk dilinin lehge yapisi ve karma§ikhgmin 
sosyal ve tarihsel yorumu.

М2 - Transkripsiyon. Transkripsiyon turleri. Fonetik ve fonolojik

transkripsiyon. Uluslararasi transkripsiyon. Harf gevirisi. Ulusal 
transkripsiyon. Tiirk dilleri ve lehfelerinin incelenmesinde kullanilan 
transkripsiyon sembolleri. Tiirk lehgelerinin ogrenilmesinde kullanilan 
transkripsiyonlar. Latin alfabesine dayali yeni Tiirk alfabesinde 
transkripsiyonun ozellikleri

М3

Tiirk leh^elerinin simflandirilmasi. Tiirk lehgelerinin 
smiflandirilmasmda one fikan ilkeler: bolgesel, etnik, etnogenetik, 
dilsel, dilsel-bolgesel (linguareal). Tiirk lehgelerinin smiflandinlmasi. 
Ba§arilari ve eksiklikleri.

M4

Tiirk lehcelerini ogrenmek. Tiirk lehfelerinin dagihm alanlari. M.
Koshgari'nin "Devonu Lugatit Turk" adh eserinin Tiirk dili ve lehfeleri 
ara§tirmalarindaki onemi. Ebu Rayhan Beruni'nin dil bilimine katkisi. 
Mahmudhoja Behbudi ve A§ureli Zahiri'nin Ozbek lebfeleri hakkmdaki 
onemli goriijleri. Tiirk lehgelerinin incelenmesine Rus Tiirkologlann 
katihmi. Tiirk diyalektolojisinde olu§turulan diyalektolojik fali§malar.

M5
Tiirk leh^elerinin tarihsel aki§i. Tiirk dilinin leh9 e yapisi. Lehgelerin 
tarihsel akiji ve gali§ma yontemleri. Tiirk lehje biliminin diger 
biiimlerle ili§kisi.

M6

Tiirk leh^elerinin fonetik ozellikleri. Tiirk lehgelerinin fonetik 
ozellikleri. Lehgelerin vokalizmi ve unsuzliigii. Tiirk lehfelerinde ve 
Tiirk dillerinde iinlii iligkisi. Tiirk lehgelerinde iinsiizlerin 
smiflandirilmasmm ozel yonleri

M7
Tiirk leh^elerinin fonolojik diizenlilikleri. Senharmonizm yasasi ve 
fe§itleri. Umlaut. Tiirk leh^elerinde kombinatoryal ve konumsal 
degijimler ve konu§ma seslerinin turleri. Fonetik sttrefler.

M8

Tiirk leh^elerinin sozliigii ve sozliikbilimi. Tiirk lehfelerinin sozliigii 
kavramma ili§kin gorii^ler. Dilden farkhla§an bazi karakteristik 
sozciiksel ozellikler. Lehgelerin tarihsel sozciik katmanlari. Lehfelerin 
kendi sozleri. Diller arasi sozciiksel uyumluluk sorunu (varyant). Argo 
kelimeler ve argolar. Tiirk lehfelerinin sozliikbilimi sorunlari.

M9

Tiirk leh^elerinin morfolojisi. Tiirk lehgelerinin morfolojik ozellikleri. 
Tiirk yazi dilindeki tiirler ile Ozbek lehgelerindeki tiirler arasmdaki 
farklar. Sayi, anlajma, miilkiyet, ki§i sayisi, ruh hali ve zaman 
kategorilerine ozgii dilbilgisi bifimleri. Lehfelerde fiilin ijlevsel 
bifimlerinin ozellikleri.

M10
Tiirk lehgelerinde ce§itlilik ve gekimler. Tiirk yazi dilindeki tiirler ile 
Ozbek lehgelerindeki turler arasmdaki farklar. Lehgelerde anlajma



sistemi ve bunlarm ifadesi. Lehfelerde vurgulu ekler arasindaki farklar.

M il Tiirk leh^elerinde deyimler. Tiirk lehfelerinde isimlerin ozellikleri.

IM12 Tiirk leh^elerinde deyimler. TUrk lehfelerinde isimlerin ozellikleri.

M13
Kelime grubunun zamir ve say] ozellikleri. Lehgelerdeki fiiller ve 
zarflar.

M14
Tiirk leh^elerinde yardrnm kelime gruplari. Tiirk leh^elerinde 
yardimci kelime gruplarmin ozellikleri. Tiirk lehgelerinde baglaf, 
yardimci ve sifatlarin kullanimi.

IVI15

Tiirk leh^elerinde kelime olu§umu. Kelime olu$umundaki ozelliklerin 
yorumlanmasi. Lehfelerde birlejtirme ve ekleme yontemleriyle kelime 
olu^umu. Kelime olu§turan zarflarm edebi dilden farki.

1VIT6

Tiirk leh^elerinin sozdizimi. Diyalektik sozdizimi. Agizlarda kelime 
birle§imleri, e§fazh yapilar, tam ve yarim ciimleler, kelimeler. 
Diyalektik basit ve bile§ik ciimleler. Diyalektik metnin tammi ve 
ozellikleri.

M l 7 Karluk-^igil-Uygur leh^esinin onemli ozellikleri. Karluk-£igil- 
Uygur agzma bagli agiz ve agizlarm fonetik, sozcuksel, gramer 
ozellikleri.

M18 Kip^ak leh^esinin onemli ozellikleri. Kip?ak agzma baglanan agiz ve 
agizlarm fonetik, sozcuksel, gramer ozellikleri.

M19 Oguz leh?esinin onemli ozellikleri. Oguz agzma bagli agiz ve 
agizlarm ses, sozciik, lehfe ozellikleri.

M20 Alansal dilbilim. Alansal dilbilimin dillerini ve leh^elerini ogrenme 
yontemleri. izoglossa kavrami. Diyalektik barita ve atlas, yaratili? tarihi 
ve onemi. Ozbekistan Cumhuriyeti'nde alansal dilbilimin ortaya fikiji 
ve geli§imi.

III. M ashg‘ulotlar shakli: amaliy (A)
Amaliy mashg‘ulotlar uchun quyidagi mavzular tavsiya etiladi.

A1 Transkripsiyon. Leh9 e metinlerin transkripsiyonu ve okunmasi.

A2 Fonetik analiz. Agiz metinlerinin fonetik ozellikleri.

A3 Sozciik analizi. Leh$eye ozgii metinlerin sozciik ozellikleri.
A4 Lehgeye ozgii kelimelerin tematik gruplar halinde incelenmesi.

A5 Morfolojik analiz. Lehgelerde fejitlilik.
A6 Kelime olu§umu ve sozdizimsel analiz.
A7 Tiirk lehfelerinin sozliikbilimi.
A8 Alansal dilbilim.

A9 Tiirk yazi dili ve lehijeleri.
A10 Tiirk lehgelerinin simflandinlmasi.
A ll Dil, lehfe, leh^elerin ozellikleri, ogrenme yontemleri. Tarihi inceleyin.
A12 Turk lehfelerinin ses bilgisi, giiniimilz Ozbek yazi diliyle ilijkisi.

A13 Tiirk leh9 elerinde bagimsiz kelime gruplari.

A14 Tiirk lehgelerinde yardimci kelime gruplari.

A15 Tiirk lehfelerinin sozdizimi.

A16 Tiirk dilinin Karluk lehfesinin ozellikleri.

A17 Turk dilinin Kipfak leh9 esinin ozellikleri.

A18 Tiirk dillerinin Oguz lehjesinin ozellikleri.

V. Mustaqil ta ’lim va mustaqil ishlar 
Mustaqil ta ’lim uchuntavsiya etiladigan mavzular 

“Turk dialektologiyasi (Tiirk diyalektolojisi)” fani bo‘yicha mustaqil ishiarning
kalendar tematik rejasi

№ Mustaqil ta’lim mavzulari
1. Tiirk lehgelerinin incelenmesinin tarihi.
2. Lehge ara§tirma yontemleri.
3. Tiirk lehQelerinin simflandinlmasi.
4. Profesor D.I.'nin simflandinlmasi.
5. Profesor VV Reshetov'un simflandirmasi.
6. Transkripsiyon ve tiirleri.
7. Tiirk leh^elerinde iinsiiz ve iinliilerin smiflandirilmasi.
8. Lehgelerde fonetik olaylar.
9. Agiz metinlerinin sozcuksel ozellikleri.
10. Belirli bir lehge sozliiguniin hazirlanmasi.
11. Agiz metinlerinin morfolojik ozellikleri.
12. Lehfelerde fiillerin kategorik ve kategorik olmayan bigimleri.
13. Agiz metinlerinin sozdizimsel ozellikleri.
14. Tiirk dilinin Karluk-£igil-Uygur lehfesinin ozellikleri.
15. Tiirk dilinin Kipijak ve Oguz lehgelerinin ozellikleri.
16. Tiirk dilbiliminde alansal dilbilimin rolii. Edebi dil ve lehfe sorunu.
Not: Konularla ilgili makale, monografileri okumak, anlamak ve kayd etmek slayd  
hazirlamak gerekir.
“Turk dialektologiyasi (Tiirk diyalektolojisi)" fani bo‘yicha mustaqil ta’lim 
mavzulari uning mazmunini yoritish maqsadida tanlangan va talabada shu baqida



bilim ko‘nikmasini shakllantirish nazarda tutilgan. Jumladan, 0 ‘zbek xalq 
shevalarini o‘rganishda o ‘zbek va rus turkologlarining ishtiroki. 0 ‘zbek 
shevashunosligida yaratilgan dialektologik tadqiqotlarga oid adabiyotlardan 
o ‘rganish, 0 ‘zbek shevalari tasnifini D.l.Polivanov hamda V.V.Reshetov 
tadqiqotlari asosida o ‘rganish, o ‘zbek xalq shevalarining fonetik, leksik, 
morfologik va sintaktik xususiyatlari haqida talabaning bilim ko‘nikmasini 
shakllantirish e ’tiborga olingan. M a’lum bir hududdda olib borilgan tadqiqotlar 
natijasida talaba sheva lug‘atini tayyorlash ustida ish olib boradi. Ma’lum bir bilim 
va ko‘nikmaga ega bo‘ladi. Shu mazmunda MT da nazarda tutilgan mavzular 
haqida talabalar ish olib borishadi. Barcha keltirilgan mavzularni har biri to ‘g ‘risida 
talabalar qay tarzda o ‘zlashtirish, bilim ko‘nikmasiga ega bo‘lish mexanizmi 
fanning sillabusida ochib beriladi.

3. V. Fan o‘qitilishining natijalari (shakilanadigan kompetensiyalar)
Fanni o ‘zlashtirish natijasida talaba:
Sheva lug‘atlarini tuzish, transkripsiya prinsiplarini o ‘zlashtirib olishi 

va milliy tilning asosi bo‘lgan shevalar, ularning dialektal xususiyatlari 
hamda turkiy shevalarining muhim fonetik, leksik, grammatik 
xususiyatlarini farqlay olishi va tushuntirib bera olish darajasida bilishi va 
tasavvuraga ega bo ‘lishi;

turli metodlarda, ayniqsa, qiyosiy metod bilan shevalami o ‘rganish, 
muayyan bir sheva haqida to ‘la m a’lumot berish, sheva matnlarini 
transkripsiyada yoza olish ко ‘nikmalariga ega bo ‘lishi;

muayyan bir sheva haqida to ‘liq m a’lumot berish va shevalami 
muayyan guruhlarga kiritish malakasiga ega bo'lishi kerak.

4. VI. Ta’lim texnologiyalari va metodlari:
• ma‘ruzalar;
• interfaol keys-stadilar;
• tarqatma materiallar;
• ko‘rgazmali qurollar;
• munozara;
• o ‘z-o‘zini nazorat;
• “Aqliy hujum”;
• “Muammo”;
• qiyosiy tahlil;
• turli xil nostandart testlar;
• Ko‘chma dars mashg‘ulotlari.

5. VII. Kreditni olish uchun talablar:
Fanga oid nazariy va uslubiy tushunchalarni to ‘liq o ‘zlashtirish, tahlil 

natijalarini to‘g ‘ri aks ettira olish, o ‘rganilayotgan jarayonlar haqida

mustaqil mushohada yuritish va joriy, oraliq nazorat shakllarida berilgan 
vazifa topshiriqlarni bajarish, yakuniy nazorat ishini topsh irish_________

6. ASOSIV ADABIYOTLAR:
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Nodirabegim, 2021. - 176 b.

3. Туйчибоев Б., Хдсанов Б. Узбек диалектологияси. D arslik - 
Toshkent: А.К,одирий номидаги халк мероси нашриёти, 2004. -112 6.

4. Ражабов Н. Узбек шевашунослиги. Дарслик. -  Тошкент: 
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6. Enazarov T.J., Karimjonova V.A., Enazarova M.S., Mahmadiyev
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8. Fan/modul uchun m as’ullar:
Z.Baynazarov -  SamDU, Turkologiya ilmiy-tadqiqot instituti dotsenti, 
filologiya fanlari nomzodi.

9. Taqrizchilar:
Emrah Yilmaz -  SamDU, 0 ‘zbek tilshunosligi kafedrasi dotsenti (PhD) 
(ichki).
B.Bilir -  SamDChTI, “Yaqin sharq tillari” kafedrasi o ‘qituvchisi. (tashqi) 
(tel:( 93) 196 16 271.

10 Tuzuvchi:
Z.Baynazarov -  SamDU, Turkologiya ilmiy-tadqiqot instituti dotsenti, 
filologiya fanlari nomzodi (ichki) (tel:(99)582 93 81)..

Universitetning 2024-yil 16- avgustdagi 301-ij buyrug‘i asosida 
Fan dasturlari va mustaqil ta ’lim topsbiriqlarini ishlab chiqishga m a’sul ishchi 

guruhi:
Rais -N osirov  A.
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Sharof Rashidov ftom idagiSam arqam ldavta universiteii f iloksgiya fakulteti 
I ilologivava tillamt o'qitish: tuiik till ta ’lim yo'naiisht talabalari uchun toalgw»

• Turk dialckw tagiyad” {Tufk diyalektolojisi) farti bo'ytcha tan dastunga

TAQHIZ,

M azter d asw r filologiya fakuhcti F ilo logiya fakulteti Filologiya va tillarni 

o'qitish; turk tilt ta'lim  y o m ilish i talatoalari uchun "Turk diakktotogiyasi“ CTurit 

diyatektobjisi) ftn i b o 'y ich a  tuzilgan b o 'lib , imrfa shtt ta’lim yo'naitsfainhg 

mazmtm-moliiyati, xususiyatlari m obatga o lm gan , Ushbu fan rtastmida ma'roza, 

anialiy va seminar ijmhg*t»k>tIarisM bajarishda гагат be'ladigatt ко'жтш, tavsiya 

va odabiyotlar kdtirib  o 'rilgan . Bundati tashqari, mustaqil trim s simkllan va 

m av/ulan. ularoi bajasssli uchun ko ’rsatmalaf. fanni о  цш-.Ь natijalari 

shakklJanadigan kom pacnsiyalar, ta’lim metod va tcxnologtyalari. kredit o l t*  

uchun qu'yiigan talablar. IjahoJash mc/onlari batafiij bavon qiltngan. S h i  oingsMt. 

m a/kur fan d as tu rid »  mustaqil ta'lim topshiriqlarini bajarishda kerakls bo ‘ladtgan 

asosiy va cjicshtmcha adabiyollar hamda tavsiya etitodigsm m a tb sk s  ham « ' *  

olgan.

l-'an dasturi f e i t i i t |  asosiy mazmuni, ttlabalar bilim, malaka va. 

ko'nikmnlariga qo'yiladigan talablar bo'lajafc fitategiaming kelgustdagi kasb 

taoliyaii uchun mos kcladigan Mzariy v a tnuh im ta’limiy tushm ehalanii о  / id u g a  

qamrab olgan.

Yuqoridaqayd ctilganlarm inobaig» olgatt hokto, n w k u r  fan dasturi mazmuni 

va tuzilishi jihatdan shu yo'nalishdagi fan dasm rlaitaittgoldiga qo yadigan bardta 

zaruriy talablatiga javob b ead i deb hisobtoyman. Filologiya v a tiltam  o'qitish: анк 

till ta'lim yo'imlishi uchun "Tack dialckiologiyasi' ! lurk diyakklolojtsi! tanidan 

iuzdgan ushbu fan dasturini ta’lim yo'naiishidaftiydatatMshmchun savsiyaetaiwae,

\iish c r Navoiy numidagj Tashkent 
о'лЬек tili va adabiyiiti UHivtrsite 
tlavlat ulicla ish yuritislt asoslarini 
malaka «sliirish markajit Samarqs 
huduilh  btt'Hnwasi raSibari
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